
Assembly Instruction 

Tabletop Smokeless Fire Pit

ITEM#: 111401126

Parts List: 

NO. Description Qty. 

A Body 1 

B Guide Ring 1 

C Removable Grate 1 

D Pellet Chimney 1 

E Heat Shield Plate 1 

1. Removable grate (C) and Pellet Chimney (D) are placed inside the fire pit shown in the picture.

2. Put the Guide Ring (B) on top of the fire pit.

3. Spread out the three support legs to protect the table top from excessive heat.

4. The Heat Shield Plate (E) acts as a non‐slip barrier while keeping out heat.

5. Put the wood or pellets between Removable Grate(C) and Pellet Chimney (D).

6. Put the Kindling block into Pellet Chimney (D).

7. Ignite the kindling block until the wood burns.

Note: Pellet or wood can be placed inside the fire to use.

 Never leave the hot fire pit unwatched.

 Do not move the unit during use.

 Do not put away the fire pit until it has cooled down.

 The fire pit should be used together with Heat Shield Plate to avoid scalding table top surface.

 Fire pit gets very hot. Keep children and animals away when in use.

 After fire pit has cooled, remove the Guide Ring, chimney, and grate. Check to ensure the ash has

been extinguished, and dispose. Re‐install the  internal parts of  the  fire pit,  fold the three  legs,

and place it in the carry bag.

WARNINGS



Instruction d’assemblage 

Tabletop Smokeless Fire Pit

ITEM#: 111401126 

Liste des pieces: 

NO. Désignation des marchandises Quantité 

A Corps 1 

B Anneau de guidage 1 

C Grille amovible 1 

D Cheminée à granulés 1 

E Plaque de bouclier thermique 1 

1. Grille amovible (C) et Cheminée à granulés (D) sont placés à l’intérieur du foyer montré sur la photo.

2. Placez l’anneau de guidage (B) sur le dessus du foyer.

3. Étaler les trois pieds de soutien pour protéger le dessus de la table de la chaleur excessive.

4. La plaque de protection  thermique  (E) agit  comme une barrière antidérapante  tout en empêchant  la

chaleur.

5. Placez le bois ou les granulés entre la grille amovible (C) et la cheminée à granulés (D).

6. Mettez le bloc Kindling dans la cheminée à granulés (D).

7. Allumez le bloc d’allumage jusqu’à ce que le bois brûle.

Remarque : Des granulés ou du bois peuvent être placés à l’intérieur du feu pour être utilisés.

 Ne laissez jamais le foyer chaud sans surveillance.

 Ne déplacez pas l’unité pendant l’utilisation.

 Ne rangez pas le foyer avant qu’il ne se soit refroidi.

 Le  foyer  doit  être  utilisé  avec  la  plaque  de  protection  thermique  pour  éviter  d’échauder  la

surface de table.

 Le foyer devient très chaud. Éloignez les enfants et les animaux lors de l'utilisation.

 Une  fois  le  foyer  refroidi,  retirez  l'anneau de guidage,  la cheminée et  la grille. Vérifiez que  les

cendres ont été éteintes et jetez‐les. Réinstallez les parties internes du foyer, pliez les trois pieds

et placez‐le dans le sac de transport.

AVERTISSEMENTS


